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Alu-Klapptritt 2 stufig

Herzlichen Glickwunsch zum Erwerb des
Leitertritts aus unserem Hause. Damit
Ihnen dieser praktische Klapptritt lange
wertvolle Dienste leistet und Sie sicher
damit umgehen kdénnen, beachten Sie
bitte die im folgenden Kapitel genannten
Hinweise.

Bewahren Sie die Anleitung auf, um
auftretende Fragen beantworten durch-
fihren zu kénnen. Folgende Sicherheits-
hinweise weisen auf Punkte hin, die Sie
in jedem Fall beachten missen:

Verbot
Verbote

Gefahr
Gefahren, Warnungen

Hinweis
Informationen, Anweisungen

Sicherheitshinweise

Warnung

Lesen Sie alle Sicherheitshin-
weise vor dem Einsatz des
Klapptritts! Befolgen Sie alle
Anweisungen! Ein Nicht-
Beachten der Hinweise kann
schwere Verletzungen sowie
groRen Schaden zur Folge
haben!

Verbot
Klettern verboten!

Gefahr
Nicht zu weit hinauslehnen!
Immer gut festhalten!

1. Der Tritt darf grundsatzlich nur von
einer Person und zwar von vorne

auf den Stufen bestiegen werden.
.Klettern“ auf dem Tritt ist verboten!
Beachten Sie bitte auch, dass Sie
den Tritt nicht Uberlasten, falls Sie
beim Besteigen besonders schwere
Gegenstande tragen (max. Belastung
150 kg fur die ganze Leiter).

Kontrollieren Sie vor dem Gebrauch,
dass der Tritt technisch in Ordnung
ist. Besteigen Sie keinesfalls einen
Tritt, welcher lose Verbindungen oder
Materialbriiche aufweist. Im Falle
eines Defekts besorgen Sie sich
einen neuen Tritt. Reparaturen sind
ein Sicherheitsrisiko.

Stellen Sie den Tritt nur auf ebenen
Boden auf. Nicht auf Schragen, tber
Hindernissen oder waghalsigen
Unterbauten. Ferner darf der Tritt
nicht auf Gerustkonstruktionen oder
selbst als Geriist verwendet werden.

Benutzen Sie den Tritt nur, wenn er
ganz aufgeklappt ist und die Klappsi-
cherung eingerastet ist.

Beachten Sie, dass ein Tritt kein
Spielzeug ist und Kinder durch
die Benutzung in Gefahr kommen
kénnten.

Lehnen Sie sich nicht zu weit zur
Seite, wenn Sie auf dem Tritt stehen.
Sie kénnen das Gleichgewicht
verlieren und fallen. Selbst wenn Sie
sich am oberen Bligel des Tritts fest-
halten und zu weit seitwarts beugen,
gewahrt dies keine Sicherheit: Sie
werden mitsamt dem Tritt zu Boden
purzeln. Versuchen Sie auch nicht
den Tritt zu verschieben, solange Sie
darauf stehen. Besser steigen Sie
die wenigen Stufen herab und finden
eine bessere Positionierung.

Zum Klappen des Tritts I0sen Sie die
Klappsicherung, wahrend Sie oben
den Blgel festhaften. Durch leichtes
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Ziehen an der Stufe klappt die
Vorrichtung zusammen. Umfassen
Sie beim Klappen nicht die hinteren
Seitenholme, dort kdnnten Sie sich
namlich die Finger einklemmen.

Der Tritt darf nur auf Stufen besteigen
werden; es ist verboten, den oberen
Blgel zu besteigen. Falls die Hohe
der obersten Stufe nicht ausreichend
ist fir Ihre Arbeit, besorgen Sie sich
eine grolere Leiter.

Achten Sie darauf, dass die Trittfla-
chen sauber sind. Verschmutzungen
kénnten dazu fihren, dass Sie
ausrutschen und herunterfallen.

Der Tritt ist aus Metall und bietet in
keiner Weise zusatzlichen Schutz,
falls Sie darauf stehen und einen
elektrischen Schlag erleiden.

Verstauen Sie den Tritt sicher, damit
er nicht unbeabsichtigt umfallen
kann und vielleicht versehentlich auf
spielende Kinder fallen kann.

Sind Sie gesundheitlich in der Lage,
die Leiter zu benutzen? Bestimmte
gesundheitliche Gegebenheiten wie
Medikamenteneinnahme, Alkohol-
oder Drogenmissbrauch kénnen bei
der Benutzung der Leiter zu einer
Gefahrdung der Sicherheit fiihren.

Beim Transport von Leitern auf
Dachtragern oder in einem Last-
kraftwagen zur Verhinderung von
Schéden sicherstellen, dass sie auf
angemessene Weise befestigt/ange-
bracht sind.

Far gewerbliche Benutzer ist eine
regelméaRige Uberprifung erforder-
lich.

Stellen Sie sicher, dass die Leiter fiir
den jeweiligen Einsatz geeignet ist.

Vor der Benutzung einer Leiter bei
der Arbeit sollte eine Risikobewertung
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unter Bertcksichtigung der Rechts-
vorschriften im Land der Benutzung
durchgefiihrt werden.

Wenn die Leiter in Stellung gebracht
wird, ist auf das Risiko einer Kollision
zu achten z.B. mit FuRgangern,
Fahrzeugen oder Turen. Tlren
(jedoch nicht Notausgénge) und
Fenster im Arbeitsbereich verriegeln,
falls moglich.

Alle durch elektrische Betriebsmittel
im Arbeitsbereich gegebenen Risiken
feststellen, z.B. Hochspannungs-
Freileitungen oder andere freiliegen-
de elektrische Betriebsmittel kritisch
Uberprifen.

Die Leiter muss auf ihre FilRe einge-
stellt werden, nicht auf die Sprossen
bzw. Stufen.

Die Leiter darf nicht auf rutschige
Flachen (z.B. Eis, blanke, nasse
oder deutlich verunreinigte Flachen)
gestellt werden, sofern nicht durch
zusatzliche MalRnahmen gewahrleis-
tet wird, dass die Leiter nicht rutscht.

Achtung: Der Benutzer muss

darauf achten, dass sich der Kor-
perschwerpunkt nicht auerhalb der
Leiterholme befindet und dass er mit
beiden FuRRen auf der gleichen Stufe/
Sprosse steht.

Stehleitern nicht zum Aufsteigen auf
eine andere Ebene benutzen.

Leitern sollten nur fur leichte Arbeiten
von kurzer Dauer benutzt werden.
Fir unvermeidbare Arbeiten unter
elektrischer Spannung nicht leitende
Leitern benutzen.

Nur fir Innenrdume

Mit dem Gesicht zur Leiter aufsteigen
und absteigen.

Beim Aufsteigen und Absteigen an
der Leiter gut festhalten.
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28. Die Leiter nicht als Uberbriickung
benutzen.

29. Beim Aufsteigen auf die Leiter
geeignete Schuhe tragen.

30. Nicht zu lange ohne regelmafige
Unterbrechungen auf der Leiter
bleiben (Mudigkeit ist eine Gefahr)

. Gegenstande, die beim Besteigen
einer Leiter transportiert werden.
sollten nicht schwer zu handhaben
sein.

. Beim Arbeiten auf einer Leiter mit
einer Hand festhalten oder, falls dies
nicht moglich ist, zusatzliche Sicher-
heitsvorkehrungen treffen.

Hinweis
c Bitte bewahren Sie diese
Anleitung sorgfaltig auf.

Typbezeichnung: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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AnymunveBa crbBaema cTbnba ¢ 2 cTbnana

lNosgpaBsiBame Bu 3a nokynkaTa Ha
cTbnba ot Hawara cupma. 3a ga Bu

OnacHoct

He ce HaknaHsnTe
npekaneHo MHoro HacTpaHu!
BuHarm ce gpbxTte 3gpaBo!

CMYXXM OBITO U BAPHO NpakTuyHaTa
crbBaema cTbfiba 1 3a Ja MoxeTe aa
bopaswuTe Be3onacHo C Hesl, cna3BanTe
nocoyeHuTe B criegpallata rnasa
yKa3aHusl.

3anaseTe UHCTPYKUUSATA, 3a 1a MOXETe
[ia HaMmuparTe OTroBOp Ha BbMpocuTe,
KOWUTO Bb3HUKBAT. YKasaHuATa 3a
6e30nacHOCT No-A0Ny NOCo4YBaT OCHOBHM
MOMEHTW, KOUTO 3abIHKMTENHO TpAbBa
Ja crnassare:

3abpaHa
3abpaxu

OnacHocTt
OnacHocTu, NpeaynpexaeHus

YkasaHue
WHdopmaLms, UHCTpyKLUn

O
A
0

Yka3aHusi 3a 6e3onacHocT

MpeaynpexaeHue
lMpo4yeTeTe BCUYKN YKa3aHUsI
3a 6esonacHocT, npeau aa
n3nonaearte crbBaemarta
cTbnba. CrnenpanTe BCUYKU
WHCTpyKUun! HecnaseaHeTo
Ha yKasaHusiTa MoXxe [a
[oBefe A0 CEPUO3HU
HapaHsiIBaHNSA 1 CEPUO3HU
wetn!

3abpaHa
KatepeHeTo e 3abpaHeHo!

Ctbnbata moxe fa ce uanonssa
camo OT eQuH YOBeK M TO camo

aKo TOW ce KayBa No cTbhanara
oTtnpea. "KatepeHeTo" no ctbnbarta e
3abpaHeHo! Cbluo Taka BHMMaBanTe
[a He npeToBapBaTe cTbfbaTta, ako
HOCUTE TEXKM NpeaMeTn, Korato ce
kayBaTte (makc. HatoBapBaHe 150 kr
3a ugnata cTbnba).

Mpenun ynotpeba npoBepsBanTe
nanu ctenbarta e B TEXHUYECKU
M3MpaBHO CbCTOsIHNE. B H1KakbB
cny4yam He ce KauBanTe Ha

cTbnba, No KoATO nma pasxnabeHu
CbeanHEeHUs1 NN NPOoMNyKBaHMS

Ha maTtepuanute. B cnyyan Ha
nedekT cn ocurypeTe HoBa CTbba.
PemoHTUTE NpeacTaBnsiaT puck 3a
6esonacHocTTa.

MocTaBsanTe cTbnbaTta camo Ha
paBHa NoBbLPXHOCT. He nocTaesaite
Ha HaKNOHEHW NOBLPXHOCTU, HaZ
NPEnsATCTBUSI UM OMACHN OCHOBMW.
OcseH TOBa cTbnbarta He TpsAbBa
[a ce 13non3Ba BbpXy CKeneta unm
camaTa T Ja ce M3nonaea Kato
ckene.

WManonseaiite cTbnbara camo, korato
€ 13LAN0 OTBOpeHa v npegnasutenst
e domKcupaH.

WwmawnTte npegseua, Yye cTbnbarta He

€ urpayka u HeMHOTO 13non3BaHe
MOXe [a npeacTaBnsiBa ONacHOCT 3a
neuara.

He ce HaknaHsanTe npekaneHo
MHOFO HaCTpaHu, KoraTo CTe Ha
ctbnbata. MoxeTte ga narybute
paBHoBecue ¥ aa nagHete. AKo ce
HaKMOHUTE TBbPAE MHOFO HAaCTpPaHW,
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Baluarta 6e3onacHocT HAMa ga 6bae
rapaHTupaHa, 4opv 1 ga ce ObpXxuTe
3a ropHaTta gpbXka Ha cTbrbarta:
LLle nagHeTe Ha 3emMsiTa 3aedHO

cbe cTbnbarta. Chbluo Taka He ce
onuTBanTe Aa MectuTe cTbnbara,
Jokarto ctouTe Ha Hesl. Haii-nobpe
cnesTe Mo cTbnanaTta n HamepeTe
no-gobpa nosnuus.

3a fga crbHeTe cTbhnbaTa,
ocBoboaeTe npeanasnTens,

[0OKaTo ObpXUTe ApbXKKaTa rope.
MpucnocobneHneTo ce croBa Ypes
n3gbpneaHe Ha ctbhanoto. Mpu
crbBaHe He xBallanTe CTpaHU4yHuTe
rpeau, Tbil KaTo MOXe Aa NpUTUCHeTe
npbCTUTE CK.

KauBaHeTo Ha cTbnbara e
paspeLLeHo caMo OT CTbMnanaTa;
KayBaHETO OTrope Ha cTbiibata
e 3abpaHeHo. AKO BUCOYMHATA

Ha Hal-ropHOTO CTbMAo He e
JoCTaTbyHa 3a N3BbPLUBAHETO HA
JapeHa paborta, Han-gobpe e ga cu
ocurypuTe rno-Bucoka cTbroa.

MooabpkanTe NOBbPXHOCTUTE Ha
cTbnbata uncTn. 3ambpcaBaHusTa
MoraT ga cTaHaTt npuymHa 3a
noaxnb3BaHe U NagaHe.

. Ctbnbata e uspaboreHa ot meTtan
N HAMa Ja OCUrypu H1Kakea
OOMbIIHWUTENHA 3awmTa, B Cny4van
Yye ce Hamupare Ha Hesl 1 NoHeceTe
enekTpu4eckn yaoap.

. CbxpaHsaBanTe cTbnbarta Ha CUrypHo
MSICTO, 3@ a He ce nNpeobbpHe
cryyanHo 1 Aa nagHe no norpeLuka
BbpXY UrpaeLm cv geua.

. 3apaBocnoBHOTO By cbCTOsIHNE
no3BonsBa nv Aa nanonasare
ctbnbara? Npu nanonseaHe Ha
cTbnbara onpegeneHn CbCTOSIHNSA,
Hanp. npMemMaHe Ha MeAUKaMeHTH,
3noynoTtpeba ¢ ankoxon u

19.

HapKoTULUM, MoraT Aa 3acTpailar
6e3onacHocTTa.

. Mpun TpaHcnopTpaHe BbpXy BbHLUHU

Gara)kHuMuM 3a aBToMOOUNK Unu B
KaMWOH ce yBepeTe, 4ye cTbnbute ca
afleKBaTHO 3aKpeneHn/nocTaBeHu, 3a
[a ce nsberHart LWeTK.

. Mpwn npodhecroHanHa ynotpeba

cTbnbara crneasa penoBHo Aa ce
nposepsiea.

. YBepeTe ce, Yye cTbnbaTta e

nogxoasdila 3a CbOTBETHOTO
npunoXxeHme.

: I'Ipep,m N3ron3BaHeTo Ha cTbnbaTa

3a paborta TpsibBa Aa ce u3BbpLIK
OLieHKa Ha pucka, kaTo ce B3emat
npensua npaBHUTe pasnopendv B
cTpaHaTa Ha ynotpeba.

. Mpu nosnumoHupaHeTo Ha cTbrbaTa

TpsiGBa Aa ce oTYeTe onacHOCTTa oT
cbnbeckBaHe, Hanp. ¢ NeLexoaum,
aBToMObGUNK unu BpaTtn. 3aTeopeTte
BpaTuTe (HO HEe 1 aBapuUHUTE
n3xoam) v Npo3opuuTe B 30HaTa Ha
paboTa, ako € Bb3MOXHO.

. YcTaHOBETE BCUYKM puckoBse, KOUTO

ca 0byCrioBeHU OT enekTpPUYecKoTo
obopynBaHe B 3oHaTa Ha paboTa,
Hanp. npoBepsABanTe OCHOBHO
eneKkTpu4ecKnTe enekTponpoBoamn
3a BMCOKO HanpexeHune nunm

OPYro pas3nornoXeHo Ha OTKPUTO
enekTpuyecko obopyasaHe.

Ctbnbata TpsibBa fa ce nocTaes
Ha KpakaTa, a He Ha HanpedHuuuTe/
cTbhnanara.

. CtbnbaTta He TpsibBa Aa ce noctaes

BbPXY XITb3raBu NMOBbPXHOCTU
(Hanp. neq, rMagku, MOKpPU UMK
CEepV03HO 3aMbPCEHU NMOBBPXHOCTH),
aKo He MOoXe [a ce rapaHTupa c
OOMbIHUTENHU MEPKU, Ye CTbnbarta
HAMa [Aa ce noax/b3He.
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BHumaHue! MNotpebutenar Tpssbea ga  TunoBo o6o3HaveHue: #24854711
BHUMAaBa LIEHTbPbT Ha TEXEeCTTa Ha

TANOTO Aa He nonaga U3BbH rpeguTe BAHAG AG

Ha cTbnbarta n ga ctou ¢ gparta Gutenbergstr. 21

Kpaka BbpXy €4HO M CbLLUO cTbrano/ 68167 Mannheim | Germany
€[VH Y Cbll, HanpeYHuK.

He n3nonaeanTe cToAWMTE CTHMNOK
3a KayBaHe Ha JpYyro HUBO.

Ctbnbute TpsbBa ga ce nsnonaear
camo 3a neka paboTta c kpaTka
NPOObIMKUTENHOCT.

3a 13BbLPLUBAHETO HAa HEN3DEXHU
paboTu nog enekTpuyecko
HanpexeHue n3non3eanTe CTbow,
KOWTO HE NPOBEXAAT ENEKTPUYECTBO.

Camo 3a 3aKpUTU nomeLleHna

KayBanTe ce u cnnsanTe ¢ nuue KbM
cTbnbara.

OpbxTe ce pobpe npu kauBaHe 1
cnusaHe ot cTbnbarta.

He nanonassante ctbnbara kato
MOCT.

Mpu ka4yBaHe Ha cTbNGaTa HoceTe
NOAXOASALLM 0BYBKY.

He cTtonTe npekaneHo Abnro Ha
cTbnbata. PegoBHO npaBeTe NoYMBKY
(ymopaTta npepcraBnsiBa onacHocT).

C npegmeTuTte, KOUTO Ce NpeHacsT
npu KayBaHe Ha cTbnbara, TpsibBa ca
ce 6opaBwu necHo.

Mpwn paboTa Ha cTbnbaTa ce gpbXxTe
C efHaTa pbka, a ako ToBa He e
Bb3MOXXHO, B3eMETE AOMbIHUTENHU
npeanasHu Mepku.

Yka3zaHue
CobxpaHsiBanTe rpmxMBo
TOBa PbKOBOACTBO.
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Hlinikové skladaci schudky dvojstupriové

Gratulujeme Vam ke koupi schadkt nasi
vyroby. Aby Vam tyto praktické skladaci
schudky dlouho a dobfe slouzily a abyste
s nimi mohli bezpe¢né manipulovat,
dodrzujte prosim nasledujici pokyny:

Navod k pouziti uschovejte pro moznost
zodpovézeni pfipadnych dotazul. Nasle-
dujici bezpe€nostni pokyny upozoriuji
na body, které musite v kazdém pfipadé
dodrzovat:

Zakaz
Zakazy

Nebezpeci
A Nebezpedi, vystrazna,
upozornéni

Upozornéni
Informace, pokyny

Bezpecénostni pokyny

Vystrazné upozornéni

A Pfed uvedenim grilu do
provozu si prectéte vSechny
bezpecnostni pokyny!
Dodrzujte veskeré pokyny!
Nedodrzeni pokynt maze mit
za nasledek tézka poranéni
nebo Skody znacného rozsa-
hu!

Zakaz
Splhat po schtdkéach je
zakazano!

Nebezpecdi
Pozor: Nevyklanéjte se pfilis!

Stoupat po schudkach zasadné smi
pouze jedna osoba soucasng, a to
zepfedu a po naslapnych stupnich.
,Splhat* po schiidkach je zakazano!

Rovnéz prosim dbejte na to, abyste
schidky nepretéZovali, pokud pfi
jejich pouziti drzite zvlaste tézke
predméty (max. zatéz 150 kg na celé
schadky).

Pfed pouzitim zkontrolujte, Ze jsou
schudky technicky v pofadku. V
Zadném pfipadé nestoupejte na
schidky, které maji uvolnéné spoje
nebo praskliny v materialu. V pfipadé
zavady si opatfete nové schudky.
Opravy predstavuji bezpecnostni
riziko.

Schudky stavte pouze na rovnou
plochu, nikoliv na naklonény nebo
nestabilni podklad a pfes prekazky.
Kromé toho se schidky nesméji
pouzivat na leSenarskych konstruk-
cich nebo dokonce misto leSeni.

Schidky pouzivejte pouze tehdy,
jestlize jsou zcela rozeviené a
pojistka proti sklapnuti je v zajisténé
poloze.

Méjte na paméti, ze schlidky nejsou
hrackou a déti by se jejich pouzitim
mohly dostat do nebezpeénych
situaci.

Pokud stojite na schudkach,
nevyklanéjte se pfili§ do strany. Mohli
byste ztratit rovnovahu a spadnout.
Bezpecnost nezajisti ani to, jestlize
se pfi vyklanéni do stran budete
pridrzovat horniho madla schidk:
skacite se k zemi spolu se schadky.
Rovnéz se nesnazte schidky po-
souvat, dokud na nich stojite. Radg&ji
sestupte a najdéte lepSi polohu.

Pokud schudky chcete slozit, uchopte
je za horni madlo a uvolnéte pojistku
proti sklapnuti. Lehkym tahem za
naslapny stupen se zafizeni slozi.

PFi skladani se nedotykejte zadnich
bocnic, jinak si muzete pfiskfipnout
prsty.
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Stoupejte pouze na naslapné stupné;
je zakazano stoupat na horni madlo.
Jestlize vySka horniho stupné nestaci
pro danou &innost, opatiete si vysSi
schidky.

Dbejte na to, aby byly naslapné plo-
chy cisté. Necistoty mohou zpUlsobit
Va$e uklouznuti a nasledny pad.
Schudky jsou vyrobeny z kovu a

v Zadném pfipadé Vam nemohou
poskytnout dodate¢nou ochranu,
pokud na nich stojite a utrpite zasah
elektrickym proudem.

Schldky bezpecné ulozte, aby

se nemohly samovolné skacet a
nedopatifenim spadnout tfeba na
hrajici si déti.

Jste zdravotné zpUsobili k pouziti
zebfiku? Pfi urcitych zdravotnich sta-
vech, napfiklad poziti Ik, alkoholu
nebo drog, mize byt pouziti Zebfiku
nebezpecné.

Pri prepravé zebfikl na stfeSnich
nosicich nebo v dodavkovém vozidle
zajistéte jejich vhodné upevnéni,
abyste zabranili vzniku Skod.

V pfipadé komerc¢niho vyuziti je
nutna pravidelna kontrola.

Ujistéte se, Ze je Zebfik vhodny pro
danou &innost.

Pfed pouzitim zebfiku pfi praci byste
méli vyhodnotit pfipadna rizika s
prihlédnutim k pravnim predpisiim
platnym v zemi pouZiti.

Pfi instalaci zebfiku zvazte nebezpeci
kolize napf. s chodci, vozidly nebo
dvefmi. Pokud je to mozné, dvefe
(nikoli vSak nouzové vychody) a okna
v pracovnim prostoru zajistéte.

Zjistéte a kriticky vyhodnotte vSechna
rizika, ktera souviseji s elektrickymi
provoznimi prostfedky v pracovnim
prostoru, napf. venkovni vedeni vyso-
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kého napéti nebo jina nechranéna
elektricka zafizeni.

Zebfik musi stat na svych patkach,
nikoli na pficlich, resp. stupnich.
Zebfik se nesmi stavét na kluzké
povrchy (napf. na led, na lesténé,
mokré nebo znaéné znecisténé
povrchy), pokud neni dodatecnymi
opatfenimi zajisténo, Ze Zebfik
nesklouzne.

Pozor: Uzivatel musi dbat na to, aby

téZisté téla nemél mimo bocnice
Zebfiku a aby stal obéma nohama na
témze stupni/pficli.

Nepouzivejte dvojité zebfiky pro
pfistup na dalSi Uroven.

Zebriky se maji pouzivat pouze pro
lehké, kratkodobé prace.

Pro nutné prace na zafizenich pod
elektrickym napétim nepouzivejte
vodivé Zebfiky.

Pouze pro interiéry

PFi vystupovani a sestupovani budte
tvari obraceni k Zebfiku.

Pfi vystupovani a sestupovani se
pevné pfidrzujte zebfiku.
Nepouzivejte zebfik jako most.

PFi vystupu po Zebfiku pouzivejte
vhodnou obuv.

Na Zebfiku nezlstavejte pfilis dlouho
bez pravidelnych pfestavek (Unava je
nebezpecna).

ZatéZ nesena pfi pouZiti Zebfiku ma
byt lehka a snadno manipulovatelna.
PFi praci provadéné ze zebfiku se
jednou rukou pfidrzujte madla, nebo
neni-li to mozné, ucifte dodate¢na
bezpecnostni opatreni.
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Upozornéni
Tento navod si prosim peclivé

uschovejte.

Oznaceni typu: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
D - 68167 Mannheim / Germany
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Escalera plegable de aluminio de dos peldafios

Le damos la enhorabuena por la compra
de esta escalera plegable de nuestra
firma. Para poder aprovechar al maximo
durante mucho tiempo las valiosas
ventajas de nuestro producto y manejarlo
de forma segura, le rogamos que ob-
serve las indicaciones que figuran en el
siguiente apartado.

Conserve las instrucciones a fin de poder
resolver posibles cuestiones pendientes.
Las siguientes indicaciones de seguridad
hacen referencia a aspectos que usted
ha de observar en cualquier caso:

Prohibicion
Prohibiciones

Peligro
Peligros, advertencias

Observacion
Informacion, indicaciones

Indicaciones de seguridad

Advertencia

Por favor, lea las indicaciones
de seguridad antes de utilizar
esta escalera plegable. Siga
todas las instrucciones. La no
observancia de estas indica-
ciones puede causar lesiones
graves y dafios importantes.
Prohibicion

jProhibido trepar!

Peligro

iNo incline demasiado el
cuerpo hacia el exterior!
Soténgase con firmeza.

1. El uso de esta escalera se debe
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llevar a cabo de forma individual y el
ascenso se debe realizar por la parte
delantera, mediante los peldafios.
Queda prohibido trepar por la esca-
lera. En caso de transportar objetos
especialmente pesados durante

el ascenso, preste atencion a no
sobrecargar la escalera (carga max.
de 150 kg para la escalera completa).

Antes de usar la escalera, com-
pruebe que ésta se encuentra

en buenas condiciones desde el
punto de vista técnico. Bajo ningun
concepto ascienda por la escalera

si ésta presenta uniones sueltas o
roturas en el material. En caso de
que se exista un defecto, no utilice la
escalera y adquiera una nueva. Las
reparaciones suponen un riesgo para
la seguridad.

Coloque la escalera sélo sobre
superficies planas y nunca sobre
suelos inclinados, obstaculos o
subestructuras que supongan un
riesgo. Tampoco esta permitido usar
la escalera como andamio o sobre
una estructura de tal. Tampoco esta
permitido usar la escalera como
andamio o sobre una estructura de
tales caracteristicas.

Utilice la escalera unicamente si se
encuentra completamente desplega-
da y si el bloqueo de seguridad esta
enclavado.

Tenga en cuenta que la escalera no
es un juguete y que puede represen-
tar un peligro si los nifios juegan con
ella.

Cuando se encuentre sobre la
escalera, no se incline demasiado
hacia el exterior, ya que es posible
que pierda el equilibrio y caiga.
Sostenerse al estribo superior de la
escalera no representa una garantia
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10.

1.

12.

13.

si se inclina demasiado, ya que dado
el caso, caeria junto con la escalera.
Tampoco intente desplazar la es-
calera mientras se encuentre sobre
ella. Para ello, baje de la escalera 'y
desplacela hasta la posicion correcta.

Para plegar la escalera, suelte el
bloqueo de seguridad mientras
sostiene el estribo superior. Tirando
del peldafio de la escalera, ésta se
pliega. Al realizar esta accion, no co-
loque las manos sobre los largueros
laterales interiores, ya que los dedos
podrian quedar atrapados.

Ascienda por la escalera Unicamente
mediante los peldafios. Queda
prohibido ascender hasta el estribo
superior. En caso de que la altura en
el peldafio superior no sea suficiente
para llevar a cabo la tarea, utilice otra
escalera de mayor altura.

Preste atencion a que la superficie de
la escalera esté limpia. La acumulaci-
6n de suciedad podria provocar que
resbale de la escalera y caiga.

La escalera esta construida en metal
y No proporciona ningun tipo de
proteccién adicional en caso de que
sufrir una descarga eléctrica mientras
se encuentre sobre ella.

Almacene la escalera de forma
segura a fin de evitar que vuelque de
forma accidental y que caiga sobre
nifos.

¢, Se encuentra en condiciones de
utilizar la escalera? Algunos estados
de salud determinados como la toma
de medicamentos o el consumo

de drogas o alcohol pueden poner

el peligro la seguridad al utilizar la
escalera.

Al transportar la escalera sobre el

portaequipajes o en un vehiculo de
transporte pesado, asegurese de

[ESP]

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

colocarla y fijarla correctamente a fin
de evitar danos.

En caso de un uso profesional, es
necesario realizar una comprobacién
regular.

Cercidrese de que la escalera es
apropiada para la tarea a llevar a
cabo.

Antes de utilizar una escalera en el
lugar de trabajo, es recomendable
efectuar una evaluacién de los ries-
gos considerando las disposiciones
legales del pais donde se utiliza.

Al posicionar la escalera, debe
tenerse en cuenta el riesgo de
colision, p.ej. con peatones, vehicu-
los o puertas. Si es posible, bloquee
las puertas (excepto las salidas de
emergencia) y las ventanas en el
area de trabajo.

Determine todos los riesgos provo-
cados por material eléctrico en el
area de trabajo, p.ej. revisar de forma
critica las lineas eléctricas de alta
tension o demas material eléctrico al
descubierto.

Coloque la escalera sobre sus
propias patas y no sobre travesafios
o escalones.

La escalera no debe colocarse sobre
superficies resbaladizas (p.€j. hielo,
superficies pulidas o hiumedas o que
presenten un alto nivel de suciedad),
a no ser que existan medidas adici-
onales para prevenir que la escalera
resbale.

Atencion: El usuario debe mantener
el centro de gravedad dentro de los
largueros de la escalera y ambos
piés deben encontrarse en el mismo
peldafio/liston.

. No utilice una escalera de tijera para

ascender a un nivel superior.



23.

24.

25.
26.

27.

28.
29.

30.

31.

32.
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Las escaleras deben utilizarse
Unicamente para realizar trabajos
ligeros y de corta duracion.

No utilice la escalera para realizar
trabajos que se deban llevar a cabo
de forma inevitable bajo tension
eléctrica.

Sdlo para espacios interiores

Ascienda y descienda orientando la
cabeza hacia la escalera.

Sujétese firmemente a la escalera al
ascender y descender por la misma.

No utilice la escalera como puente.

Al ascender por la escalera, utilice un
calzado adecuado.

No permanezca demasiado tiempo
sobre la escalera sin realizar pausas
con regularidad (el cansancio repre-
senta un peligro)

Los objetos que se transporten al
bajar de una escalera deben ser de
facil manejo.

Al realizar trabajos sobre una esca-
lera, sujétese con una mano. De no
ser posible, sera necesario adoptar
medidas de seguridad adicionales.

Observacion
Por favor, conserve este

manual en un lugar seguro.

Denominacion del modelo: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany

Seite 14



Seite 15 [FIN]

Alumiinitaittotikkaat, 2-askelmaiset

Onnittelemme yrityksemme valmistamien
tikkaiden ostamisesta. Jotta naista
napparista tikkaista olisi sinulle pitkaan
hyotya ja niiden kaytto olisi aina turval-
lista, pyyd@mme sinua noudattamaan
seuraavassa luvussa annettuja ohjeita.

Sailyta kayttéohje mahdollisten epasel-
vyyksien varalta. Seuraavat turvallisuus-
maaraykset viittaavat kohtiin, jotka taytyy
joka tapauksessa huomioida:

Kielto
Kielletyt toimet

Vaara
Vaarat, varoitukset

Viite
Tiedot, ohjeet

Turvallisuusmaaraykset

Varoitus

A Lue kaikki turvallisuus-
maaraykset ennen tikkaiden
kaytt6a! Noudata kaikkia oh-
jeita! Ohjeiden noudattamatta
jattdminen saattaa aiheuttaa

vakavia vammoja seka suuria
vahinkoja!

Kielto
Ei saa kiipeilla!

Vaara

Ala nojaudu liian pitkalle
ulospain! Pida aina tiukasti
kiinni!

Tikkaille saa periaatteellisesti nousta
vain yksi henkilé kayttden etusivun
askelmia."Kiipeily"tikkaillaon
kielletty! Huomaa my®ds, ettei tikkaita

saa kuormittaa lilkaa, mikali kannat
niille noustessasi erityisen painavia
esineita (koko tikkaiden suurin
kuormitus 150 kg).

Tarkasta ennen kayttoa, etta

tikkaat ovat teknisesti kunnossa.

Ala miss&an tapauksessa nouse
tikkaille, joissa on irronneita liitoksia
tai materiaalirikkoja. Jos tikkaat ovat
vialliset, hanki uudet tikkaat. Korjauk-
set aiheuttavat turvallisuusriskin.

Aseta tikkaat vain tasaiselle alustalle.
Al aseta niita viistoille pinnoille,
esteiden ylitse tai uhkarohkeiden
alustarakenteiden paalle. Tikkaita ei
myo6skaan saa kayttaa telinerakent-
eissa tai telineina.

Kayta tikkaita vain kun ne on kaan-
netty kokonaan auki ja taittovarmistus
on lukittunut paikalleen.

Muista, etta tikkaat eivat ole leikkikalu
ja etta lapset saattavat joutua niiden
kaytosta aiheutuvaan vaaratilantee-
seen.

Al3 nojaudu liian kauas sivulle
tikkailla seistessasi. Voit menettaa
tasapainosi ja pudota. Vaikka pidatkin
kiinni tikkaiden ylakaaresta liian
kauas sivulle kurkottaessasi, ei se
takaa turvallisuuttasi: voit kaatua ku-
moon tikkaiden kera. Ala mydskaén
yrita siirtaa tikkaita niilla seistessasi.
Parempi on laskeutua ne muutamat
askelmat ja hakea sitten parempi
sijoituspaikka.

Taita tikkaat kokoon siten, etta avaat
taittovarmistuksen samalla kun

pidat ylakaaresta kiinni. Askelmasta
vetamalla tikkaat taittuvat kokoon. Ala
pitele tikkaiden taemmista sivuvar-
sista niitd kokoon taittaessasi, koska
sormesi voivat jaada puristuksiin.

Nouse tikkaille vain sen askelmille;
ylakaarelle nouseminen on Kielletty.
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Jos ylin askelma ei ole riittavan
korkealla ty6tasi varten, hanki
suuremmat tikkaat.

Huolehdi siita, ettd askelmat ovat
puhtaat. Likaantuneet askelmat
saattavat aiheuttaa luiskahtamisen ja
putoamisen.

Tikkaat on valmistettu metallista
eivatkd ne missaan tapauksessa
anna lisdsuojaa, jos seisot tikkailla ja
saat sahkdiskun.

Sailyta tikkaat turvallisessa paikassa,
niin etteivat ne kaadu epahuomiossa
ja ehka kaadu leikkivien lasten paalle.

Oletko riittdvan terve kayttamaan
tikkaita? Tietyt terveydentilat, kuten
ladkkeiden otto, paihteiden tai
huumeiden vaarinkaytto saattavat
aiheuttaa turvallisuusriskeja tikkaita
kaytettaessa.

Kun kuljetat tikkaita kattotelineilla tai
kuorma-autossa, varmista vahinkojen
valttamiseksi, ettd ne on kiinnitetty
riittdvan tukevasti paikoilleen.

Pienteollisuuskaytdssa tulee suorittaa
saanndllinen turvatarkastus.

Varmista, etta tikkaat ovat sopivat
niille aiottua kayttda varten.

Ennen kuin kaytat tikkaita tydssasi,
tulisi suorittaa riskiarviointi ottaen
huomioon kayttbmaassa voimassa
olevat lakisaateiset maaraykset.

Huolehdi tikkaita paikalleen aset-
taessasi siita, ettei niista aiheudu
térmaysvaaraa esim. jalankulkijoiden,
autojen tai ovien kanssa. Sulje
tydalueella olevat ovet (ei kuitenkaan
hatapoistumistietd) ja ikkunat, mikali
mahdollista.

Tutki kaikki tydalueen sahkaoisista
kayttovalineista aiheutuvat vaarat,
tarkasta esim. maanpaalliset suurjan-
nitejohdot tai muut sdhkokayttovali-

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.
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neet kriittisesti.

Tikkaat tulee asettaa jaloilleen, ei
suinkaan niiden puolille tai askelmille.

Tikkaita ei saa asettaa liukkaille
pinnoille (esim. jaa, sileat tai marat
pinnat tai selvasti likaantuneet
kiintedt pinnat), ellei lisavarotoimilla
varmisteta sita, etteivat tikkaat voi
luiskahtaa paikaltaan.

Huomio: Kayttajan tulee huolehtia
siitd, ettd hanen kehonsa painopiste
ei ole tikkaiden pienojen ulkopuolella
ja ettd han seisoo molemmin jaloin
samalla askelmalla/puolalla.

Pystytikkaita ei saa kayttaa nousemi-
seen toiselle tasolle.

Tikkaita saa kayttaa ainoastaan
lyhytaikaisiin kevyihin téihin.

Jos ty0 on valttamatta suoritettava
sahkdjannitteellisena, ei saa kayttaa
sahko6a johtavia tikkaita.

Vain sisatiloissa

Nouse tikkaille ja laskeudu niiltd
kasvot tikkaisiin pain.

Pitele noustessasi ja laskeutuessasi
tukevasti kiinni tikkaista.

Ala kayta tikkaita kuilujen ylittdmise-
en.

Kayta sopivia jalkineita tikkaille
noustessasi.

Ala viivy liian pitkaan tikkailla ilman
sadannollisia taukoja (vasymys on
vaaratekija)

Esineet, joita kuljetetaan tikkaille
noustessa, eivat saa olla vaikeasti
kasiteltavia.

Pitele tikkailla tydskennellessasi
kiinni yhdella kadella tai, mikali se ei
ole mahdollista, kayta sopivia muita
turvatoimia.
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Viite
0 Sailyta tdama kayttdohje
huolella.

Tyyppinimike: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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Marchepied aluminium a 2 marches

Merci d’avoir acheté une échelle de notre
gamme de produits. Nous vous prions de
suivre les différentes recommandations
mentionnées dans le chapitre suivant
afin de pouvoir utiliser cette échelle trés
pratique sur la durée et en toute sécurité.

Conservez ce mode d’emploi car il
contient des réponses aux questions que
vous pourrez éventuellement vous poser.
Les consignes de sécurité suivantes
soulignent des points que vous devez
impérativement respecter.

Interdiction
Interdictions

Danger
Dangers, avertissements

Remarque
Informations, instructions

Consignes de sécurité

Attention

Lisez l'intégralité des con-
signes de sécurité avant
d’utiliser le marchepied. Res-
pectez toutes ces consignes.
En cas de non-respect de ces
consignes, vous encourez
des blessures graves ou des
dommages importants.

Interdiction
Interdiction de grimper !

Danger
Ne vous penchez pas !
Tenez-vous toujours ferment !

1. En principe, seule une personne peut
monter sur le marchepied et grimper 7. Pour refermer le marchepied, déver-
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les marches par I'avant. Il est interdit
de « grimper sur le marchepied.
Veillez également a ne pas surchar-
ger le marchepied si vous montez en
portant des objets particulierement
lourds (charge de 150 kg pour tout le
marchepied au maximum).

Avant toute utilisation, vérifiez que

le marchepied ne présente pas de
défauts techniques. Ne montez en
aucun cas sur un marchepied qui
présente des raccords desserrés ou
des défauts de matériaux. En cas de
défaut, procurez-vous un nouveau
marchepied. Toute réparation repré-
sente un risque pour votre sécurité.

Posez le marchepied exclusivement
sur des sols plats et non sur des

sols en biais, des obstacles ou des
soubassements dangereux. De plus,
le marchepied ne doit pas étre utilisé
sur des échafaudages ou en tant que
tel.

Utilisez le marchepied seulement une
fois qu'il est totalement déplié et que
le rabat de sécurité est encliqueté.

Gardez a I'esprit que le marchepied
n’est pas un jouet et est dangereux
pour les enfants.

Ne vous penchez pas trop sur le
c6té lorsque vous vous trouvez sur
le marchepied. Vous pouvez perdre
I'équilibre et tomber. Méme si vous
vous tenez fermement a I'armature,
ne vous penchez pas trop sur le coté,
car cette position n’est pas sécuri-
sée : vous pourriez tomber avec le
marchepied au sol. Ne tentez pas

de pousser le marchepied tant que
vous vous trouvez sur celui-ci. Nous
vous recommandons de descendre
les quelques marches afin de trouver
une meilleure position.
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rouillez le rabat de sécurité en tenant
I'armature par le haut. Le dispositif
se referme de lui-méme lorsque vous
tirez sur la marche. Ne tenez pas les
montants latéraux arriére lorsque
vous refermez le marchepied au
risque de vous y coincer les doigts.

Vous ne pouvez monter sur le
marchepied que sur les marches ; il
est interdit de monter sur I'armature
supérieure. Si la plus haute marche
du marchepied n’est pas suffisam-
ment élevée pour les travaux a
effectuer, procurez-vous une échelle
plus grande.

Veillez a ce que les surfaces du mar-
chepied restent propres, au risque de
glisser et de chuter.

. Le marchepied est composé de
métal ; cependant, cela ne vous
protégera pas si vous vous trouvez
dessus et étes électrocuté.

. Rangez le marchepied correctement
afin qu’il ne puisse pas tomber
malencontreusement et notamment
sur des enfants jouant aux alentours.

. Votre état de santé vous permet-il
d’utiliser une échelle ? Certaines
situations telles que la prise de
médicaments ou I'abus d’alcool et de
drogues peuvent se révéler dange-
reuse si vous souhaitez utiliser cette
échelle.

. Si vous souhaitez transporter des
échelles sur des porte-bagages ou
dans des camions, assurez-vous
gu’elles soient bien attachées pour
prévenir tout dommage.

. Les professionnels doivent impéra-

tivement controler leur matériel
réguliérement.

. Assurez-vous que I'échelle est
adaptée a l'utilisation visée.
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16. Avant toute utilisation de I'échelle

dans un cadre professionnel, il
convient d’évaluer les risques encou-
rus en considération de la Iégislation
applicable dans le pays d'utilisation.

. Lorsque vous positionnez I'échelle,

assurez-vous de prévenir tout risque
de collision par exemple avec les
piétons, les véhicules ou les portes.
Verrouillez si possible les portes (a
I'exception des issues de secours) et
les fenétres se trouvant dans votre
zone de travail.

. Déterminez tous les risques poten-

tiels de la zone de travail liés aux
équipements électriques, comme les
lignes aériennes a haute tension,

et contrblez tous les autres équipe-
ments électriques a découvert.

. L'échelle doit étre réglée en fonction

de ses pieds et non de ses barreaux
ou de ses marches.

. L'échelle ne doit pas étre posée sur

des surfaces glissantes (par ex. de
la glace ou des surfaces nues et
humides, ou clairement encrassées)
si vous ne vous étes pas assuré
gu’elle ne glisse pas en prenant des
mesures supplémentaires.

. Attention : L'utilisateur doit veiller a

ne pas déplacer son centre de gravité
hors des montants de I'échelle et a
garder ses deux pieds sur la méme
marche / le méme barreau.

. N'utilisez pas un escabeau pour

monter d’un étage.

. Les échelles sont destinées exclu-

sivement a des travaux de faible
ampleur et de courte durée.

. N'utilisez pas d’échelles conductri-

ces en cas de travaux devant étre
réalisés sous tension électrique.

. Utilisable uniquement en intérieur
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. Montez et descendez de I'échelle
face a celle-ci.

. Tenez-vous fermement a I'échelle
lorsque vous montez ou descendez
de celle-ci.

. N'utilisez pas I'échelle horizontale-
ment pour franchir un vide.

. Portez des chaussures adaptées
lorsque vous montez sur une échelle.

. Ne restez pas trop longtemps sur
I'échelle sans faire de pauses (la
fatigue représente un danger).

. Ne manipulez pas des objets trop
lourds lorsque vous montez sur une
échelle.

. Tenez-vous d’'une main lorsque vous
travaillez sur une échelle ou, si cela
vous est impossible, prenez des me-
sures de sécurité supplémentaires.

Remarque
Veuillez conserver ce mode
d’emploi avec précaution.

Désignation de type : #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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Sklopive aluminijske ljestve s 2 gazista

Cestitamo vam na kupniji nasih ljestava.
Kako bi vam ove prakti¢ne sklopive
liestve dugo sluzile i kako biste se

mogli sigurno Koristiti njima, pridrzavajte
se napomena navedenih u sljede¢im
poglavljima.

Sacuvajte upute kako biste mogli pronaci
odgovor na pitanja koja ¢e se pojaviti.
Sljedecée sigurnosne napomene upucuju
na toc¢ke kojih se svakako morate
pridrzavati:

Zabrana
Zabrane

Opasnost
Opasnosti, upozorenja

Napomena
Informacije, upute

Sigurnosne napomene

Upozorenje

Prije primjene sklopivih
ljiestava procitajte sve sigur-
nosne napomene! Slijedite
sve upute! Nepridrzavanje
napomena moze uzrokovati
teSke ozljede i veliku Stetu!

Zabrana
Zabranjeno penjanje!

Opasnost
Nemojte se previde naginjati!
Uvijek se dobro drzite!

1. Na ljestve nacelno smije stati samo
jedna osoba i to sprijeda na gazista.
Zabranjeno je ,veranje” po ljestvama!
Pazite i na to da ne preopteretite ljes-
tve ako pri penjanju nosite posebno

teSke predmete (maks. opterecenje
150 kg za Citave ljestve).

Prije uporabe provjerite jesu li ljestve
tehnicki ispravne. Niposto nemojte
stupiti na ljestve na kojima uocite
labave spojeve ili slomljeni materijal.
U slu€aju neispravnosti nabavite
nove ljestve. Popravci takoder
predstavljaju sigurnosni rizik.

Ljestve postavite samo na ravno

tlo. Ne na kosine, preko prepreka ili
opasne podkonstrukcije. Ljestve se
ne smiju upotrebljavati na skelama
niti se smiju same upotrebljavati kao
skela.

Ljestvama se koristite samo ako su
potpuno rasklopljene i ako je preklo-
pni osigurac uglavljen.

Imajte na umu da ljestve nisu igracka
i da bi djeca mogla doc¢i u opasnost
uslijed uporabe ljestava.

Dok stojite na ljestvama, nemojte se
previse naginjati u stranu. Mozete
izgubiti ravnotezu i pasti. Cak i ako
se drzite za gornju prec¢ku ljestava

i ako se previSe nagnete u stranu,
to ne pruza sigurnost: past Cete na
tlo zajedno s ljestvama. Nemojte
pokusati gurati ljestve sve dok stojite
na njima. Najbolje je da se spustite
nekoliko gazista i nadete bolji polozaj.
Za sklapanje ljestava otpustite
preklopni osigura¢ dok gore &vrsto
drzite preCku. Naprava ce se sklopiti
povlagenjem gazista. Pri sklapanju
nemojte obuhvatiti straZznje boCne
precke jer bi vam se prsti mogli
uklijestiti.

Po ljestvama se smije penjati samo
po gazistima - zabranjeno je pen-
jati se na gornju pre¢ku. Ako visina
najviSeg gazista nije dovoljna za va$
rad, nabavite viSe ljestve.
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Pazite na to da su gazista Cista.
Necisto¢a moze uzrokovati sklizanje

i pad.

Ljestve su od metala i ne pruzaju
nikakvu dodatnu zastitu ako stojite na
njima i pretrpite elektri¢ni udar.

Ljestve spremite na sigurno kako se
ne bi nenamjerno prevrnule i mozda
slu€ajno pale na djecu koja se igraju.
Jeste li zdravstveno u stanju upotreb-
ljavati ljestve? Odredene zdravstvene
situacije kao $to su uzimanije lijekova,
zloporaba alkohola ili droga mogu
uzrokovati opasnost po pitanju
sigurnosti pri uporabi ljestava.

Kako biste pri transportu ljestava na
krovnim nosacima ili teretnom vozilu
sprijecili nastanak Stete, pobrinite se
da su ljestve prikladno pricvrscene/

postavljene.

Za profesionalne korisnike potrebna
je redovita kontrola.

Pobrinite se da su ljestve prikladne
za doti¢nu primjenu.

Prije uporabe ljestava pri radu valja
procijeniti rizik uzimajuci u obzir
pravne propise u zemlji uporabe.
Kada se ljestve postavljaju u polozaj,
valja paziti na rizik od sudara, primje-
rice s pjeSacima, vozilima ili vratima.
Po moguénosti blokirajte vrata (ali ne
izlaze u nuzdi) i prozore u podrucju
rada.

Utvrdite sve rizike koji postoje u
podrucju rada uslijed elektri¢nih
pogonskih sredstava, primjerice
visokonaponskih nadzemnih vodova
ili kritiCki provjerite druga slobodna
elektri¢éna pogonska sredstva.

Ljestve valja postaviti na noge, ne na
precke odnosno gazista.

Ljestve se ne smiju postaviti na
sklizave povrsine (npr. led, glatke,
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mokre ili jasno neciste povrsine) ako
se dodatnim mjerama ne osigura da
liestve ne skliznu.

Pozor: korisnik mora paziti da mu se
teziste tijela ne nalazi izvan precki
liestava te da on sam stoji objema
nogama na istoj precki/istom gazistu.
Samostojece ljestve nemojte upotreb-
ljavati za penjanje na drugu razinu.

Ljestve se smiju upotrebljavati samo
za lake radove kratkog trajanja.

Za neizbjezne radove pod elektri¢nih
naponom nemojte upotrebljavati
vodljive ljestve.

Samo za zatvorene prostore.

Po lijestvama se penjite i s njih silazite
licem okrenuti prema ljestvama.

Pri penjanju i silaZenju Cvrsto se
drZite za ljestve.

Ljestve nemojte upotrebljavati za
premoscivanje.

Pri penjanju na ljestve nosite priklad-
ne cipele.

Na ljestvama se nemojte zadrzavati
predugo bez redovitih prekida (umor
znaci opasnost).

Predmeti, koje transportirate pri
penjanju po ljestvama, ne smiju biti
teski za rukovanje.

Pri radovima na ljestvama ¢vrsto se
drzite jednom rukom ili, ako to nije
moguce, poduzmite dodatne sigur-
nosne mjere.

Napomena
Pomno sacuvajte ove upute
za uporabu.
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2 foku, 6sszecsukhaté aluminium fellépd

Gratulalunk a céguink altal gyartott
fellépblétra megvasarlasahoz! Ahhoz,
hogy sokaig jo szolgalatot tegyen ez a
praktikus fellépélétra, On pedig biztonsa-
gosan tudjon banni vele, kérjuk, vegye
figyelembe az alabbi fejezetben foglalt
utasitasokat:

A felmertild kérdések megvalaszolasa ér-
dekében 8rizze meg ezt az utmutatot. Az
alabbi biztonsagi figyelmeztetések olyan
pontokra hivjak fel a figyelmet, amelyeket
minden esetben be kell tartania:

Tilalom
Tilalmak

Veszély
A Veszélyek, figyelmeztetések

Megjegyzés
Tudnivalok, utasitasok

Biztonsagi utasitasok

Figyelmeztetés

A Olvassa el az 6sszes biz-
tonsagi utasitast a fellépélétra
hasznalata el6tt! Tartsa be az
utasitasokat! Az utasitasok fi-
gyelmen kivil hagyasa sulyos
sérulésekhez és szamottevd
karokhoz vezethet!

Tilalom
A fellépb6re maszni tilos!

Veszély
Ne hajoljon ki tulsagosan!
Mindig erésen kapaszkodjon!

1. Csak egy személy léphet fel a
fellépére, mégpedig eldl, a létrafoko-
kon. A fellépbre ,maszni“ tilos! Kérjuk,
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ugyeljen arra is, hogy ne terhelje

tul a fellépdt, ha raallva kiiléndésen
nehéz terhet cipel (a létra egészének
maximalis terhelhetésége 150 kg).

A fellépd hasznalata el6tt ellenérizze,
hogy megfelel6 miszaki allapotban
van-e. Semmiképpen ne alljon ra oly-
an fellépére, amelyen kilazult kdtések
vagy anyagtorések figyelheték meg.
Meghibasodéas esetén szerezzen be
uj fellépét. Az esetleges javitasok
biztonsagi kockazatot jelentenek.

Csak sik padlon allitsa fel a fellépét.
Sarkokba, akadalyokra vagy ingatag
alépitményekre nem kerulhet. Nem
szabad tovabba allvanyszerkezetekre
allitva vagy magéat a fellépét allvanys-
zerkezetként hasznaini.

Csak akkor hasznalja a fellépét, ha
teljesen ki van nyitva, a csukodasgat-
|6 merevit§ pedig bepattant.

Vegye figyelembe, hogy a fellépd
nem jatékszer, és hasznalata veszé-
Iyt jelent a gyermekekre nézve.

Kerllje a tulzott oldaliranyu kihajolast,
amikor a fellépén all. Elveszitheti
egyensulyat és leeshet. Az sem
nyujt biztonsagot, ha a fellépd fels6
kengyelébe kapaszkodva tulsagosan
oldalra hajol: eléfordulhat, hogy a
fellépbvel egyditt a foldre esik. Ne
prébalja meg eltolni sem a fellépét,
ameddig rajta all. Azt a kevés létra-
fokot megtéve inkabb Iépjen le rdla,
majd keressen neki alkalmasabb
helyet.

A fellépd 6sszecsukasahoz oldja

ki a csukédasgatlé merevitét agy,
hogy kézben fent fogja a kengyelt. A
|étrafok huzasa révén 6sszecsukodik
a szerkezet. A fellépd dsszecsukasa
kdézben ne fogja koéril annak hatso
oldalszarait, mert kilbnben becsiphe-
ti az ujjat.
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8.

Csak a fellépélétra fokaira szabad
fellépni; a kengyelre allni tilos! Ha a
legfelsé fok sem elég magas az adott
munka kivitelezéséhez, szerezzen be
egy magasabb létrat.

Ugyeljen arra, hogy tiszta legyen

a létrafokok felsé felllete. A rajta
talalhaté szennyezddéseken elcsusz-
hat és leeshet.

. Afellépd fémbdl készilt, semmilyen

kilon védelmet nem nyujt, ha rajta
allva aramutés éri.

. Biztonsagosan helyezze el a fellépét,

hogy ne tudjon véletlentil felddIni
vagy esetleg jatsz6 gyerekekre esni.

. Egészségi allapota lehetévé teszi a
|étra hasznalatat? Bizonyos egész-
ségulgyi korulmények, mint példaul a
|étra hasznalatakor valé gyégyszer-,
alkohol- és kabitoszer-fogyasztas,
veszélyt jelenthetnek a biztonsag

szempontjabal.

. Kérok elkertlése érdekében tgyelni

kell arra, hogy tetécsomagtarton vagy
tehergépkocsiban torténdé szallitdskor
biztonsagosan legyen régzitve/elhe-
lyezve a létra.

. Alétrat hivatasszerlien hasznaldknak

rendszeres fellilvizsgalatot kell
végrehajtaniuk.

. Gondoskodjon réla, hogy a létra

alkalmas legyen a mindenkori
hasznalatra.

. Alétra munkavégzéshez torténd

hasznalata el6tt kockazatértékelést
kell végezni a hasznalat orszaga-
ban hatalyban Iév6 jogszabalyok
figyelembevételével.

. Alétra elhelyezésekor vegye szami-

tasba az esetleges tk6zésveszélyt,
amelyet pl. gyalogosok, gépjarmiivek
vagy ajtok jelenthetnek. Amennyiben
lehetséges, reteszelje le a munkate-

rileten belul talalhato6 ajtékat (kivéve
vészkijaratok) és ablakokat.

. Allapitsa meg a munkateriileten

beldli elektromos berendezések
jelentette kockazatokat: példaul a
nagyfesziiltségli szabadvezetékeket
vagy mas, szabadon all6 elektromos
berendezéseket vesse ala kritikus
felllvizsgalatnak.

. Alétranak a labakon kell allnia, nem

a létrafokokon.

. Csuszos fellleten (pl. jég boritotta,

fényes, szemmel lathatéan szennye-
zett fellleten) nem szabad felallitani
a létrat, hacsak nem kertil sor olyan
tovabbi intézkedések megtételére,
amelyek biztositjak, hogy ne csuss-
zon el a létra.

. Vigyazat: A létrat hasznalonak ugyel-

nie kell arra, hogy testének sulyp-
ontja ne helyez8djon a létra szarain
kivilre, 6 maga pedig alljon mindkét
labbal ugyanazon a létrafokon.

. Ne hasznaljon allélétrat magasabb

szintre jutashoz.

. Csak rovid ideig tarto, egyszeri

munkak elvégzéséhez hasznaljon
létrat.

. Ha elkertilhetetlen, hogy villamos

fesziltség alatt végezzen munkat, ne
hasznaljon olyan létrat, amely vezeti
az aramot.

. Csak beltéri hasznalatra szant

eszkoz.

. Alétra felé nézzen fel- és lemaszas-

kor.

. Er6sen kapaszkodjon a létraba fel- és

lemaszaskor.

. Ne hasznalja athidaloként a létrat.
. A célra alkalmas labbelit viseljen, ha

|étrara maszik.
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30. Ne tartézkodjon tul hosszu ideig a
Iétran, anélkll hogy rendszeresen
szlinetet tartana (ktlénben fennall a
kifaradas veszélye).

. Alétrara maszaskor szallitott eszkd-
z6k ne legyenek nehezen kezelheték.

. A létran végzett munkalatok soran
egy kézzel kapaszkodjon, vagy
gondoskodjon tovabbi biztonsagi
intézkedések megtételérdl, ha erre
nincs lehetéség.

Megjegyzés
0 Kérjuk, gondosan &rizze meg

ezt az utmutatot.

Tipusazonosito: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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Alu klaptrapje 2 treden

Hartelijke gelukwensen met uw aankoop
van onze huishoudtrap. Om ervoor te
zorgen dat dit praktische klaptrapje u
lang voldoening geeft en u er veilig mee
kunt omgaan, dient u de instructies die
hierna beschreven worden na te leven.

Bewaar de handleiding voor latere
raadpleging. De volgende veiligheids-
voorschriften wijzen op punten die u in
ieder geval in acht moet nemen:

Verbod
Verbodsvoorschriften

Gevaar
Gevaren, waarschuwingen

Opmerking
Informatie, opmerkingen

Veiligheidsvoorschriften

Waarschuwing
A Lees alle veiligheidsvoor-

schriften voor u het klaptrapje
in gebruik neemt! Leef alle
instructies na! Niet-naleven
van de voorschriften kan
ernstige letsels en grote
schade tot gevolg hebben!

Verbod
Klimmen verboden!

Gevaar

Niet te ver voorover/achtero-
ver/opzij leunen! Houd u altijd
goed vast!

De trap mag in principe slechts door
€én persoon en uitsluitend vooraan

op de treden gebruikt worden. ‘Klim-
men’ op de trap is verboden! Zorg er

ook voor dat u de trap niet overbelast
als u bij het gebruik bijzonder zware
voorwerpen draagt (max. belasting
150 kg voor de volledige trap).

Controleer voor gebruik, of de trap
technisch in orde is. Ga in geen geval
op een trede staan die losse verbin-
dingen of materiaalschade vertoont.
Koop in geval van een defect een
nieuwe trap aan. Reparaties zijn een
veiligheidsrisico.

Plaats de trap uitsluitend op een
vlakke ondergrond. Plaats hem niet
op schuine vlakken, over hindernis-
sen of gevaarlijke constructies. De
trap mag ook niet op stellingen of zelf
als stelling gebruikt worden.

Gebruik de trap uitsluitend, als hij
volledig opengeklapt is en als de
klapbeveiliging vastgeklikt is.

Houd er rekening mee, dat een
klaptrapje geen speelgoed is en
dat kinderen door het gebruik ervan
risico’s kunnen lopen.

Leun niet te ver voorover/achterover/
opzij als u op de trap staat. U kunt
het evenwicht verliezen en vallen.
Zelfs als u zich aan de bovenste
beugel van de trap vasthoudt, biedt
dit geen garantie: u kunt samen met
de trap vallen. Probeer ook niet de
trap te verschuiven, zolang u er op
staat. Het is beter dat u van de ladder
komt en een betere positie zoekt.

Om de trap open te klappen, maakt
u de klapbeveiliging los terwijl u
bovenaan de beugel vasthoudt.
Door aan de trap te trekken, klapt
de voorziening dicht. Neem bij het
klappen niet de achterste zijbomen
vast, omdat uw vingers gekneld
kunnen geraken.

De trap mag uitsluitend op de treden
beklommen worden; het is verboden
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de bovenste beugel te bestijgen.
Indien de bovenste trap niet hoog
genoeg is voor het werk dat u wilt
uitvoeren, gebruik dan een grotere
trap.

Zorg ervoor, dat de tredeopperviak-
ken schoon blijven. Verontreinigingen
kunnen ertoe leiden, dat u uitglijdt en
valt.

De trap is van metaal en biedt op
geen enkele manier bijkomende
bescherming als u er op staat en een
elektrische schok krijgt.

Berg de trap veilig op, zodat hij
niet kan vallen waarbij hij spelende
kinderen of personen zou kunnen
verwonden.

Laat uw gezondheidstoestand toe, de
trap te gebruiken? Bepaalde gezond-
heidsaandoeningen en het gebruik
van sommige geneesmiddelen, alco-
hol- en drugsmisbruik kunnen bij het
gebruik van de trap veiligheidsrisico’s
meebrengen.

Bij het transport van trappen op dak-
dragers of in een vrachtwagen ervoor
zorgen, dat de trappen op passende
wijze bevestigd/aangebracht zijn om
schade te voorkomen.

Professionele gebruikers moeten de
trap regelmatig laten controleren.

Zorg ervoor, dat de trap voor het
desbetreffende gebruik geschikt is.

Voor het gebruik van een trap bij
het werk moet een risicobeoordeling
met inachtneming van de wettelijke
voorschriften in het land van gebruik
uitgevoerd worden.

Als de trap in positie gebracht wordt,
moet rekening gehouden worden met
het risico van een botsing, bijv. met
voetgangers, voertuigen of deuren.
Deuren (behalve nooduitgangen) en
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ramen in de arbeidszone vergrende-
len, indien mogelijk.

Alle risico’s door elektrische bedrijfs-
middelen in de arbeidszone opspo-
ren, bijv. bovengrondse hoogspan-
ningskabels of andere blootliggende
elektrische gebruiksvoorwerpen
kritisch controleren.

De trap moet op de voeten ingesteld
worden, niet op de sporten of treden.

De trap mag niet op gladde opperv-
lakken (bijv. ijs, glimmende, natte
of duidelijk verontreinigde opperv-
lakken) geplaatst worden, indien
niet door bijkomende maatregelen
voorkomen wordt, dat de trap weg-
glijdt.

. Opgelet: De gebruiker moet garande-

ren, dat zijn lichaamszwaartepunt niet
buiten de bomen van de ladder ligt en
dat hij met beide voeten op dezelfde
trede/sport staat.

Trapladders niet gebruiken om op
een ander oppervlak te klimmen.

Ladders mogen uitsluitend voor
gemakkelijk werk van korte duur
gebruikt worden.

Voor onvermijdbare werkzaamheden
onder elektrische spanning moeten
niet-geleidende trappen gebruikt
worden.

Uitsluitend voor gebruik binnen.

Met het gezicht naar de ladder de
ladder beklimmen en van de ladder
afdalen.

Houd u bij het beklimmen en afdalen
goed vast aan de ladder.

De trap niet als overbrugging gebru-
iken.

Bij het beklimmen van de ladder
geschikte schoenen dragen.

Niet te lang zonder regelmatige
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onderbrekingen op de ladder blijven
(vermoeidheid is een risico).

. Voorwerpen die bij het beklimmen
van een ladder getransporteerd
worden, mogen niet te zwaar zijn.

. Bij werkzaamheden op een ladder
dient u zich met één hand vast te
houden. Als dit niet mogelijk is,
moeten bijkomende veiligheidsmaat-
regelen genomen worden.

Opmerking
0 Bewaar deze handleiding

zorgvuldig.

Typebenaming: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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Hlinikové sklapacie schodiky, 2-stupiové

Srdecne blahoZeldme ku kupe rebri-
kovych schodikov nasej vyroby. Aby
vam tieto praktické sklapacie schodiky
dlho dobre sluzili a vy s nimi vedeli
zaobchadzat bezpecéne, dodrziavajte
pokyny uvedené v nasledujlucej kapitole.

Navod si starostlivo uschovajte, aby ste
dokazali zodpovedat pripadné otazky.
Nasledujuce bezpecnostné pokyny pou-
kazuju na body, ktoré musite v kazdom
pripade dodrziavat’

Zakaz
Zakazy

Nebezpeéenstvo
Nebezpecéenstva, varovania

Upozornenie
Informacie, pokyny

Bezpecnostné pokyny

Varovanie
& Pred pouzitim sklapacich

schodikov si precitajte vSetky
bezpecnostné pokyny!
Dodrziavajte vSetky pokyny!
Neuposluchnutie pokynov
mdze spOsobit tazké pora-
nenia ako aj velké majetkové
Skody!

Zakaz

Zakaz Splhania!

Nebezpecenstvo
Prilis sa nevyklanajte! Vzdy
sa dobre pridrZiavajte!

1. Na schodiky smie spravidla stupat’
iba jedna osoba, a to spredu zo
strany schodikov. ,Splhanie* po scho-

Seite 30

dikoch je zakazané! Taktiez dbajte
na to, aby ste schodiky nepretazovali
v pripade, ze pri vystupe drzite
obzvlast tazké predmety (max.
zatazenie 150 kg na celé schodiky).
Pred pouzitim skontrolujte, &i su
schodiky technicky v poriadku. V
Ziadnom pripade nestupajte na
schod, ktory ma uvolnené spoje
alebo vykazuje praskliny materialu. V
pripade poskodenia si zaobstarajte
nové schodiky. Opravy predstavuju
bezpecnostné riziko.

Schodiky stavajte vyluéne na rovnu
plochu. Nie na Sikminy, cez prekazky
ani na nestabilné podklady. Okrem
toho sa schodiky nesmu pouZzivat
na kon8&trukciach ledeni alebo ako
samotné leSenia.

Schodiky pouzivajte iba Uplne
roztvorené so zaistenou poistkou
proti zaklapnutiu.

Dbajte nato, aby sa so scho-
dikmi nehrali deti, ktoré by sa
ich pouzivanim mohli dostat do
nebezpecenstva.

Ked' stojite na schodikoch,
nevyklanajte sa prili§ do stran. Mohli
by ste stratit rovnovahu a spadnut.
Istotu vam nezabezpedi ani to, ked
sa pri priliSnom vykloneni nabok
budete pridrziavat horného drzadla
schodikov. Na zem spadnete spolu
so schodikmi. Tiez sa pocas statia na
schodikoch tieto nesnazte posuvat.
Radsej tych niekolko stupriov zostup-
te a schodiky presurite do lepSej
polohy.

Na sklopenie schodikov uvolnite
poistku proti zaklapnutiu, zatial ¢o v
druhej ruke uchopite drzadlo. Lahkym
potiahnutim schodika sa zariadenie
zaklapne. Pri skladani sa nedotykajte
zadnych boc&nic, mohli by ste si v nich
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totizto pricviknut’ prsty.
Stupat sa smie iba na schodiky,
pri€om sa zakazuje stupat' na vrchné
drzadlo. Pokial vySka najvy$Sieho
stupienka nie je postacujuca pre vasu
pracu, zaobstarajte si vyS3i rebrik.
Davajte pozor, aby boli naslapné
plochy Cisté. Znedistenia by mohli
spbsobit poSmyknutie a nasledny
pad.

. Schodiky su vyrobené z kovu a
v Ziadnom pripade neposkytuju
dodatocnu ochranu, ak na nich stojite
v Case, ked vas zasiahne elektricky
prud.

. Schodiky skladujte bezpecne, aby

sa nemohli neimyselne prevrhnut

a pripadne nechtiac spadnut na

hrajuce sa deti.

. Ste zdravotne spdsobily/-a na to,
aby ste mohli rebrik pouzivat? Urcité

zdravotné faktory, ako pozZivanie
lie€iv, alkoholu alebo drog méze
pri pouzivani rebrika predstavovat
ohrozenie bezpecnosti.

. Po&as prepravy rebrikov na
streSnych nosi¢och alebo v naklad-
nom vozidle s ciefom zabranenia
vzniku $kdd zaistite, aby boli tieto
primeranych spésobom upevnené.

.V pripade komeré&ného vyuzitia sa
vyzaduje pravidelna kontrola.

. Uistite sa, ze je rebrik vhodny na
dané pouzitie.

. Pred pouzitim rebrika pri praci by
ste mali vyhodnotit’ pripadné rizika s
ohladom na narodné pravne predpisy
v krajine pouzivania.

. Pri umiestfiovani rebrika treba dbat’
na mozné riziko kolizie, napr. s
chodcami, vozidlami alebo dverami.
V pripade moznosti zablokujte v
pracovnej oblasti dvere (avSak nie

nudzové vychody) a okna.

. Zistite a kriticky vyhodnotte v8etky

pripadné rizika v pracovnej oblasti
tykajuce sa elektrickych prevadzko-
vych prostriedkov, napr. vonkajsie
vedenia vysokého napatia alebo iné
nechranené elektrické prevadzkové
prostriedky.

. Rebrik musi stat na vlastnych

nohach, nie na prieckach, resp.
stupienkoch.

. Rebrik sa nesmie postavit na klz-

kych povrchoch (napr. lad, leStené,
mokré alebo vyrazne znecistené
povrchy), pokial' sa prostrednictvom
dodatocnych opatreni nezabezpedi,
Ze sa rebrik nepokizne.

. Pozor: Pouzivatel musi dbat na to,

aby sa tazisko jeho tela nenachadza-
lo mimo ramu rebrika a nestal oboma
nohami na tej istej prieCke/stupni.

. Rebrikové schodiky nepouzivajte na

vystup na dalSiu uroven.

. Rebriky by sa mali pouzivat iba na

jednoduché prace, ktoré trvaju kratko.

.V pripade nevyhnutnych prac po

elektrickym napatim nepouzivajte
vodivé rebriky.

. Iba do interiéru
. Na rebrik vystupujte a z rebrika

zostupuijte vzdy tvarou oto€enou k
nemu.

. Pri vystupe a zostupe z rebrika sa ho

pevne drZte.

. Rebrik nepouzivajte ako premoste-

nie.

. Pri vystupe na rebrik majte obutu

vhodnu obuv.

. Na rebriku nestojte prilis dlho bez

pravidelnych prestavok (Unava
predstavuje nebezpelenstvo)
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31. S predmetmi prenasanymi pri vystu-
pe na rebriku by sa malo dat' lahko
manipulovat'.

32. Pri praci na rebriku sa jednou rukou
pridrziavajte. Ak to nie je mozné,
vykonajte dodatocné bezpecnostné
opatrenia.

Upozornenie
Tento navod si starostlivo

uchovaijte.

Typové oznacenie: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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Alu prostostojeca 2-stopnicna lestev

Cestitamo vam za nakup nase lestve.

Da boste prakti¢no prostostojeco lestev
lahko dolgo varno uporabljali, upostevajte
naslednje’.

Navodila za uporabo shranite, da boste
kasneje lahko poiskali odgovore na
morebitna vprasanja. Naslednja varnost-
na opozorila opozarjajo na tocke, ki jih
morate v vsakem primeru upostevati:

Prepovedano
Prepovedi

Nevarnost!
Nevarnosti, opozorila

Opomba
Informacije, navodila

Varnostna opozorila

Opozorilo

Pred prvo uporabo preberite
vsa varnostna opozorila!
Upostevajte vsa navodila!
Neupostevanje opozoril lahko
povzro&i hude poskodbe oz.
materialno $kodo!

Verbot
Plezanje na lestev je prepo-
vedano!

Nevarnost
Pozor: Ne nagibajte se!

1. Lestev lahko uporablja samo ena
oseba, ki na stopnico vedno stopi s
sprednje strani. ,Plezanje” na lestev
je prepovedano! Ce stopite na lestev
in nosite tezke predmete, pazite,
da ne boste lestve preobremenili
(maks. obremenitev je 150 kg na celo

lestev).

Pred uporabo lestve preverite, ali so
stopnice tehni¢no brezhibne. Nikoli
ne stopite na stopnico, Ce je slabo
pritrjena ali ima poSkodovan material.
Ce je stopnica po$kodovana, jo nado-
mestite z novo. Popravila predstavlja-
jo varnostna tveganja.

Lestev uporabljajte samo na ravni po-
dlagi. Ne postavljajte je na poSevne
ali nestabilne podlage in ne preko
ovir. Lestve ne smete postaviti na
delovni oder niti je ne smete uporab-
ljati kot oder.

Lestev uporabljajte le, ko je razteg-
njena in hkrati uporabite varovalo
zaklopa.

Opozarjamo vas, da prostostojeCa
lestev ni igraca in lahko za otroke
predstavlja precejSnjo nevarnost.

Ko stojite na lestvi, se ne nagibajte
preved v stran. Ce boste izgubili
ravnotezje, boste padli. Tudi ¢e se
boste drzali za zgornjo letev in se
boste nagibali prevec€ v stran, ne
boste varni: padli boste skupaj z
lestvijo. Ko stojite na lestvi, je ne
premikajte. Stopite z nje in poiscite
boljSo podlago ali lego.

Ce zelite lestev zapreti, zaprite na-
jprej varovalo zaklopa in lestev drzite
za zgornjo letev. Rahlo potegnite
stopnico in lestev se bo zaprla. Med
zapiranjem se ne dotikajte zadnje
stranice, ker bi si lahko priprli prste.

Na lestev se lahko vzpnete samo
tako, da stopite na stopnice; prepo-
vedano je stopati na zgornjo letev. Ce
zgornja stopnica ni dovolj visoka in z
nje ne morete doseci Zelene visine,
uporabite daljSo lestev.

Zagotovite, da bodo stopnice ciste.
Zaradi umazanije vam lahko spo-
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drsne in lahko padete na tla.

Lestev je kovinska in ko stojite na
njej, niste varni pred elektri¢nim
udarom, ker lestev nima dodatne
zaScite.

Lestev varno shranite, da se ne bo
mogla nekontrolirano prevrniti in
morda pasti na otroke.

Je vase zdravstveno stanje primer-
no, da lahko uporabljate lestev?
Dolo¢ene zdravstvene tezave, kot
S0 npr. jemanje dolo¢enih zdravil,
Zloraba alkohola ali drog, lahko
ogrozajo varno uporabo lestve.

Med prevozom lestve na streSnem
prtljazniku vozila ali v tovornjaku je
treba prepreciti nastanek morebitne
Skode in lestev primerno pritrditi.

Za uporabo v podjetjih, je potrebna
redna kontrola.

Prepri€ajte se, da bo lestev primerna
za zeleno uporabo.

Pred uporabo lestve je treba pred
prietkom izvajanja del izdelati oceno
tveganja skladno z zakonodajo
drzave, kjer boste lestev uporabljali.

Ko lestev postavljate, morate paziti
na moznost morebitnih udarcev npr. s
pesci ali vozili, e je mogoce, pa vra-
ta (v nobenem primeru ne zasilnega
izhoda) in okna v delovnem prostoru
zaklenite ali zablokirajte.

V delovnem obmocdju poiscite vse
morebitne vire nevarnosti zaradi
elektricne opreme, npr. nadzemni
visokonapetostni vod ali druga
prostostojeca elektricna oprema.

Lestev morate prilagoditi svojim
stopalom.

Lestve ne smete postavljati na spolz-
ke povrSine (npr. na led, na gladka
ali mokra tla ali na vidno onesnazene
trde povrsine), razen €e z dodatnimi
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ukrepi ne boste zagotovili, da lestev
ne bo zdrsnila.

Pozor: Uporabnik mora paziti, da
teZi€a s telesom ne bo prenesel iz-
ven stranic lestve in bi hkrati z obema
nogama stal na isti precki lestve.

Prostostojece lestve ne uporabljajte
za vzpenjanje na vi§je ravni.

Lestev uporabljajte samo za lazja in
kratkotrajna dela.

Za nujna dela pod elektri¢no na-
petostjo uporabljajte lestve, ki ne
prevajajo elektricnega toka.

Samo za notranje prostore.

Na lestev se vzpenjajte in z nje
stopajte samo z obrazom obrnjenim
proti lestvi.

Pri vzpenjanju in sestopanju se dobro
drZite za lestev.

Lestve ne uporabljajte za
premoscanje.

Pri vzpenjanju na lestev uporabljajte
primerno obutev.

Na lestvi ne ostajajte predolgo
brez rednih premorov (utrujenost je
nevarna).

Predmeti, ki jih nosite med vzpenjan-
jem na lestev, ne smejo biti nerodnih
oblik.

Med izvajanjem del na lestvi se ves
Cas drzite z eno roko, €e pa to ni
mogoce, poskrbite za varnost na drug
nacin in preprecite nevarnosti.

Opomba
Prosimo, da navodila za
uporabo skrbno shranite.
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Hopfillbar stege aluminium med 2 steg

Grattis till ditt kdp av en trappstege ur
vart sortiment. Vi ber dig l&dsa igenom all
information i féljande avsnitt, sa att du
kan ha nytta av denna praktiska stege
under lang tid och anvéanda den pa ratt
satt.

Spara bruksanvisningen fér framtida
bruk, om fragor skulle uppsta efterhand.
Foljande sakerhetsanvisningar avser de
punkter som alltid ska beaktas:

Forbjudet
Forbud

Fara
Risker, varningar

Obs
Information, anvisningar

Sékerhetsanvisningar

Varning
Las igenom all sékerhetsinfor-

mation innan du anvénder
trappstegen! Folj alla
anvisningar! Om anvisningarna
inte féljs kan allvarliga
personskador eller andra
skador uppsta!

Forbjudet
Klattring férbjuden!

Fara
Luta dig inte for langt ut! Hall
dig alltid fast ordentligt!

1. Trappstegen far endast anvandas av
en person och endast fran framsidan.
Det &r forbjudet att "klattra” pa
trappstegen! Se aven till att inte
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Overbelasta trappstegen om du bar
sarskilt tunga féremal (max.
belastning &@r 150 kg fér hela
trappstegen).

Kontrollera fére anvandning att
trappstegen &r i tekniskt felfritt skick.
Anvand inte trappstegen om den har
I6sa delar eller materialskador. Om
du upptacker en defekt maste
trappstegen erséttas med en ny. Att
reparera trappstegen innebér en
sdkerhetsrisk.

Trappstegen far endast placeras pa
ett jamnt underlag. Anvand inte
trappstegen om underlaget sluttar
eller &r riskabelt, eller om det finns
hinder i vagen. Trappstegen far inte
anvandas pa en stéllning eller sjalv
anvandas som stéllning.

Se till att trappstegen ar helt uppfalld
och att laset har hakat i innan du
anvander den.

Tank pa att trappstegen inte ar
nagon leksak och att olycksrisken ar
stor om den anvands av barn.

Luta dig inte for langt ut at sidan nar
du star pa trappstegen. Du kan latt
férlora balansen och ramla av. Aven
om du haller dig fast i trappstegens
Ovre bygel kan en olycka ske om du
lutar dig for langt at sidan: Bade du
och trappstegen kan da falla omkull.
Forsok aldrig flytta pa trappstegen
samtidigt som du star pa den. Det &r
battre att forst kliva av och sedan
flytta trappstegen till ett battre lage.
For att falla ihop trappstegen éppnar
du laset medan du haller i den évre
bygeln. Den falls ihop da du drar i ett
steg. Hall inte i de bakre
sidobalkarna, for da riskerar du att
kldamma fingrarna.

Du far endast kliva pa fotstegen, det
ar forbjudet att sta pa den 6vre
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bygeln. Om hdéjden av det dversta
steget inte ar tillrdcklig for ditt arbete,
behdver du en stérre stege.

Se till att fotstegen &r rena. Smuts
kan leda till att du halkar och ramlar
av.

. Trappstegen ér tillverkad i metall och
ger dig inget skydd mot elstétar, om
du skulle sta pa den samtidigt som
strédm passerar genom den.

. Forvara trappstegen pa saker plats,
sa att den inte faller oavsiktligt och
eventuellt skadar lekande barn i
narheten.

. Tillater ditt halsotillstand att du
anvander stegen? Vissa
hélsotillstand som medicinering och
alkohol- eller drogmissbruk kan
utgdra en sdkerhetsrisk vid
anvandning av stegen.

. For att undvika skador och olyckor
vid transport av stegen pa ett
takracke eller i lastbil maste den
férankras pa lampligt satt.

. Vid yrkesméassig anvdndning kravs
regelbunden kontroll av stegen.

. Stegen maste vara lamplig for
respektive anvandningsomrade.

. Innan du anvander en stege pa
arbetet kravs en riskbeddémning med
hansyn till gallande lagstiftning.

. Tank pa eventuella kollisionsrisker
med exempelvis fotgéngare, fordon
och dorrar, nar stegen star uppfalld.
Las om mgjligt dorrar (med undantag
for nédutgangar) och fénster inom
anvandningsomradet.

. Identifiera eventuella risker fran
elektrisk utrustning inom
arbetsomradet, kontrollera t.ex.
hégspéanningsluftledningar eller
andra friliggande elektrisk utrustning.
. Stegen maste vila pa sina fotstod,

[ SWE]

20.

inte pa sjélva fotstegen.

Stegen far inte stallas pa hala ytor
(t.ex. is, glatta eller vata ytor eller
kraftigt fororenade fasta ytor), savida
du inte hindrar att stegen glider
genom ytterligare atgarder, eller att
de férorenade omradena saneras.

. Varning: Luta dig inte for langt ut!

Anvandaren far inte halla sin
tyngdpunkt utanfér stegens
sidostycken och far inte sta pa
samma fotsteg med bada fotterna.

. En stege ska inte anvéndas som

trappa upp till ett hdégre plan.

. Stegen ska endast anvandas under

begransad tid for enklare arbeten.

. Om arbete under elektrisk spanning

inte kan undvikas ska en icke
stromférande stege anvandas.

. Endast f6r inomhusbruk
. Kliv upp pa stegen vand mot stegen

och kliv ned pa samma satt.

. Hall dig fast i stegen vid upp- och

nedklivning.

. Stegen far inte anvandas som

brygga.

. Anvand I&mpliga skor vid anvandning

av stegen.

. Stanna inte kvar pa stegen under

langre tid utan regelbundna pauser
(risk for trotthet).

. Féremal som transporteras da

stegen betrads far inte vara alltfor
svarhanterliga.

. Nar man arbetar pa en stege maste

man alltid halla sig fast med en hand,
eller om detta inte ar mgjligt, vidta
ytterligare skyddsatgarder.
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Obs
Spara denna bruksanvisning.

Typbeteckning: # 24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
D-68167 Mannheim, Tyskland
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Aliiminyum katlanir merdiven 2 basamakl

Firmamizin merdivenini satin aldiginiz
icin sizi tebrik ediyoruz. Bu pratik
katlanir merdiveni uzun sire ve gtivenli
kullanmaniz igin litfen asagidaki bolim-
de yer alan uyarilari dikkate alin.

Meydana gelen sorulari cevaplayabilmek
icin kilavuzu saklayin. Asagidaki giivenlik
uyarilari mutlaka dikkate alinmasi
gereken noktalara isaret etmektedir:

Yasak
Yasaklar

Tehlike
A Tehlikeler, uyarilar

Bilgi
Bilgiler, talimatlar

Giivenlik uyarilari

Uyan

A Tam guivenlik uyarilarini
katlanir merdiveni kullan-
madan énce okuyun! Tim
talimatlari izleyin! Uyarilarin
dikkate alinmamasi agir ya-
ralanmalara ve ciddi hasarlara
yol acabilir!
Yasak
Tirmanmak yasak!

Tehlike
Cok fazla disari egilmeyin!
Daima iyi tutunun!

Merdiven daima sadece bir kisi
tarafindan 6nden basamaklara
cikarak kullaniimalidir. Merdivene
"tirmanmak" yasaktir! Merdivene
cikarken agir nesneler tasiyorsaniz
|itfen merdivene asiri yiklenmemeye

dikkat edin (tim merdiven igin maks.
yuk 150 kg).

Kullanimdan 6nce merdivenin teknik
acidan sorunsuz olmasini kontrol
edin. Gevsek baglantilarin veya
malzeme kopmalarinin oldugu bir
merdivene ¢ikmayiniz. Bir ariza
durumunda yeni bir merdiven aliniz.
Onarimlar bir givenlik riskidir.

Merdiveni sadece diz bir zeminin
Uzerine koyunuz. Egimli ytzeylerin,
engellerin veya cesur alt yapilarin
Uzerine koymayin. Bunun disinda
merdiven iskelet konstriiksiyonlarinin
Uzerinde veya kendisi iskelet olarak
kullaniilmamalidir.

Merdiveni sadece tam acgiimissa ve
katlama emniyeti yerine oturmussa
kullanin.

Bir merdivenin oyuncak olmadigini ve
cocuklarin kullanim nedeniyle tehlike
altina girebilecegini dikkate alin.

Merdivenin tzerinde dururken

cok fazla yana yaslanmayin.
Dengenizi kaybedip dusebilirsiniz.
Merdivenin st tutamagindan
tutunsaniz dahi, gok fazla yana
egildiginizde bu herhangi bir emni-
yet saglamayacaktir: Merdiven ile
birlikte yere diiseceksiniz. Uzerinde
durdugunuz surece merdiveni
kaydirmaya calismayin. En iyisi
birkag basamak inmeniz ve merdiveni
konumlandirmanizdir.

Merdiveni katlamak icin, Ustte
tutamagi tutarken katlama emniyetini
¢oziniz. Basamagi c¢ekerek tertibat
katlanacaktir. Katlama sirasinda
arka yan direkleri kavramayin, aksi
takdirde parmaklariniz sikigabilir.

Merdivenin sadece basamaklarina
¢ikilmahdir, Gst tutamaga basiimasi
yasaktir. En Ustteki basamagin
yuksekligi calismaniz igin yeterli
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degilse, daha buytk bir merdiven
alin.

Basamaklarin temiz olmasina dikkat
edin. Kir, kayip dismenize neden
olabilir.

Merdiven metaldir ve Uzerinde
dururken elektrik carpmasi meydana
gelirse kesinlikle ilave bir koruma
saglamaz.

Merdiveni, yanliglkla dismemesi
ve yanliglikla oynayan cocuklarin
Uzerine dismemesi icin guvenli bir
sekilde muhafaza edin.

Saglik durumunuz merdiveni
kullanmak igin uygun mu? Belirli
saglik kosullari, 6rn. ilag alimi, alkol
veya uyusturucu tiketimi merdiveni
kullanirken emniyetinizi olumsuz
etkileyebilir.

Merdivenleri tavan tasiyicilari ize-
rinde veya bir kamyonda tasirken
hasarlari 6nlemek igin, uygun bir
sekilde sabitlenmis/yerlestiriimis
olmasini saglayin.

Ticari kullanim i¢in diizenli kontrol
gereklidir.

Merdivenin ilgili kullanim igin uygun
olmasini saglayin.

Bir merdiveni ¢alisma sirasinda kul-
lanmadan 6nce kullanim Ulkesindeki
yasalara gore bir risk dederlendirmesi
gerceklestiriimelidir.

Merdiven konumlandirilirken, orn.
yayalar, araclar veya kapllar ile
carpisma riskine dikkat edilmelidir.
Calisma bolimundeki kapilar (fakat
acil ¢ikiglar degil) ve pencereler
kilitlenmelidir, mimkuinse.

Calisma bdlgesinde elektrikli calisma
araglari nedeniyle s6z konusu tim
riskler tespit edilmeli, 6érn. agiktaki
yuksek gerilim hatlari veya agikta
duran bagka elektrikli calisma araclari
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kontrol edilmelidir.

Merdiven ayaklara gore ayarlanmis
olmalidir, basamaklara gére degil.

Merdiven, ilave tedbirlerle merdi-
venin kaymamasi saglanmadigi
surece kaygan yuzeyler tizerine
koyulmamalidir (6rn. buz, ¢iplak,
Islak ylizeyler veya ¢ok kirlenmis
ylzeyler).

Dikkat: Kullanici, vicut agir merke-
zinin merdiven direklerinin diginda
olmamasina ve her iki ayagdi ile ayni
basamakta olmasina dikkat etmelidir

Merdivenler bagka bir seviyeye
cikmak kullaniimamalidir.

Merdivenler sadece kisa siireli hafif
calismalar icin kullaniimalidir.

Elektrik gerilimi altindaki zorunlu
calismalarda iletken merdivenler
kullanilmamalidir.

Sadece i¢ mekanlar igin

Yuzinuz merdivene bakacak sekilde
cikip inin.

Cikarken ve inerken merdiveni iyice
tutun.

Merdiveni kprileme olarak
kullanmayin.

Merdivene ¢ikarken uygun
ayakkabilar giyin.

Cok uzun suire, diizenli aralar verme-
den merdivenin Gzerinde kalmayin
(yorgunluk bir tehlikedir)

Bir merdivene ¢ikarken tasinan
nesnelerin kullanimi zor olmamalidir.

Bir merdiven Uzerinde c¢alisirken bir
elinizle tutunun veya bu miimkun
degilse ilave emniyet tedbirleri alin.
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Bilgi
o Latfen kilavuzu itinayla
saklayin.

Tip tanimi: #24854711

BAHAG AG
Gutenbergstr. 21
68167 Mannheim | Germany
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